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msudanumseaagns

9/ t=‘, v 1 }Y U =% a d. 1 dl

A unesinunsulananeviauldnanananisudaiunasdeansluudsysui

1 KX o v ar t;‘l

atntiadTunaalldial

flaunsa (Newmark, 1981, pp. 62-63) na19teN1Tulanun13deans9n n1sula
MMIFN T ERANTEIANANEN LBl AATN Y FauduTedWianudnAty
ptanilalunirdearmasinunisuds luntdseaRansnlusiunnr@ean T azANURNNg
deau wazanuiluilaanyapa Twauwansaiuazegid dulasaninsiunisulaly
Faveslavialddemnulussiuivu 1a% ludiurasnisudamenisdeansiu nendu
douniliignuia yatideaalunimaiuuladsiesdianusan adasiunisisuatiufos
watanuAr R T Awinmsgulaslunmsuaiuusznimatiulda ezl
Iiinadymisieduila drfudadramanmnumungeenuings gaulunimiatuilaiia
AaNudlaiunngaNgn nsdeansniasnunirudaiianadfaitsednsua uwrdnly
d5avselilinaszdnua mumunmm%‘lmme«nnmsmum@mmm@n@mmuu T

A yal ol

mﬂmmLLafmmumufamsﬁ@mmu mm?mmimﬂmnﬂgnmwmmmunuﬁmgmmﬂu
Ananstinudannuluntsnauudaduie

1199 SUNTLUAF (2528, wiin 24) Tinanadansudaiunisdeansdn nisutaitiu
NIRBANTTUANIN INTIZNITLLAAD NTTNENaATat ANTITHuRen il lasan
. Sy y ds Y. A4 P d .
daANNATLUALDN AN MINNLNUATasANNTY TURTMNNED 419 Teanaltiugng
Ja1iaaie AuARIU aNTNal Ussaunnsad athelaatnauils wansandnisudasgailu
wqmmsumﬂuns uaumshe Anaasuntaanazinissediesiusdraduduneudy
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TEn1waus s iunsvediuans draclidfuarndalasefifuaarsdulidu
neeEiusnAaney
el adandnnd o egsen (2548, wii 3-5) IAnaaiansutlatundesnsdn
nswaiiluAanssnediamilaraanisldnim manzuyudddsslaniannisudaui s
adeluauluFeawean1sfnsedeans 01aMenITINITH INEINTT IEULHTAIININAN
Araw wiaan1eaiequrianmwn e luduma@auannnemialddeinamaniie
:: a‘l’d qdd‘ [ 1 % 1 9/ 1 <l = A dl' 14
MatiinsAnyagnaginlinstenaadrunisidulladndiUsz@nsnm e vl Auaau
:: d‘:" < 19 a b ‘:J. A v oo &
wilatiusaninfiign asimiuldaniuifnuasnguinisudainaanuaseauaneliiiung
anwnuravAsznaursgluusudaulunisisuatiuiarudsulunisaiuua
muenszusunswlafiguilasfiunasudanialsizumsig - lngazsiesardanszuaunis
' ' < A X o v, o
atelnetdrmiladraneanuluprsasuaiubiidunuluntmetuwdaldddewdaiae
‘ﬂ‘ ; b % k% Vas L% o T o A o L
nsdeansdszinniltsznaulildon J8eans @19 wazdiuans Mnaganiiing adandmd o
ag5en (2548, wiiy 5) falinanaagldn mautlauaznisdesnsdn danuduiusiusiule
atndaau WasnnwginssussudranydlunisuasseeniianuuanaAainiediy
dl 1 v v al 9/ d‘ Ddﬁ‘ d” ¥ e 9/
n1deas wenanaviielgudlsiiaoudnlaFesnisudaldnisruuaodeannsalddu
d‘l’ 3 kg [ % d’ =l ar & e < d’
wugwlunasiianudrlauinnsunisudataldiudniusiumaluladnnsdeans
Ayad anenda (2550, wilh 2-4) nanafenasuanunisdesnsdn uyaNARN1w)
4‘) d' k%3 dll =] o= 1 q o < «
June liuaTedis lunisiasedeanslunisuansnonuAnuiy tszaunisniias
v} 4 ar [% dl =% ;.34/ [ 72 o s—dl =1 < e d‘
AuIANTeiuLasiy Inuwesesiatidsznaueoy 1) dydnwaienaidui@os (uywdyaie
aan13AanuAn) uIBRI NS (yeddaunedennuAniiaagiraiuritludiuian
al' o A [% o ) = o o W 9 o a; 9/
wazan ) 2) nginaisivadennaslunisti@asiiemdnssuidszneuiudnduaild
a 8 7= rdlu d] dl vl dl o ¥ A a;d [ +
WuAdNNAn AINEAN Uszaunisainthevilesngde luendrauilefuiutenzaniudi
Toennsnd Wae3) ArinAn AKAN viadsraunisniauansaadydneniviafiGundn
A NMINg Aadunanalladn nwdszneudag Amnumnny A wazdennaslunisldan
: a « d’ = ¥ ¥ 1/ d‘ y d‘ 3
7091195 Mearidslamiilladgfeanislfivensdenduing Geauunii 2
Hhafe uz&ami (Transmitter) WAY mumﬁ (Receiver) Fapnluntiselluanelisiy
ni.,mum?mmﬂmuqumwmmmﬂmm@fmwmwmmmiﬁﬂlﬂmwmma‘ Hdagns
aunrndeanslulnedBnsyavtaioulaglddudnwniiazdennaclunislddydnwnl
Asaaaiiianiu fldddetdananlunsdedydnsniuazdanna giuansaaslésu
ANMMINEATUFIUENLEAITRaNIg



13

ATNAAUTEAIINUNIE

ar e o 2
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ATINAAUTEAIINUNIE

AWA-1T NTRDANTANNUNEAENTET (§rual aneld, 2542, wtia 3)
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ﬂq?Llﬂﬂuulﬂﬂqaﬂﬂ\iﬂUﬂq?@ﬂ@q?IﬂﬂnW?WNQ‘mgdumqﬂ@aq\uﬂﬂgﬂUUUﬂ'B ﬂqjafﬁ)

anununalaaldn 1w uiuiaiasiie uananndduad a1y (2550, i 3-4) danaaiia

tepuzduialuduniveanisfearstiuaziuladn duilasgsudradeasuaziuans

AINNUNIE

AIMNUNE

N 1 PR 2
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] v

AT BunN s fuay

(dsans) guila

(HFuans - fdeans)
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e unatiuila

ANNUNE

(H5uang)

n# 2 n1sdesssranisuda (Fyald arata, 2542, wi 4)
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wAsuangutla guiaiuinffuanumnsideanainddeanslunisiuniwdadoniy
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18903 M INeNNIRe A TN UANNARGIY Uszannisal aasidn (usu 39azgn
dranenaanu lugluuuresmsdoulunsvils wsddivaniluyanaiildannisuil
analdidhlavdellaunsodternumeafiuiaiaaesans Aasdiannuaniusedingsuay
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nsutaniigadeane linis@easauisaidnneyanauiludnnimuil duiuns
daanstilszney davans ats uastfuans daludumeunis@sarsinesdtsenaulnesd
Usznaunilennilunisdendtolsianysal Sanutanain unwias wiadnldisasuune
Aufiadeesansiuiaziluamgii iinisfearsldanysaliaclsivseauanudifanting

RYLER!

AMNRNERAZ IR LI BN HIMIULA

luitwennfdniarurasnisulladainnguiiivé Ayvanavinuitldlinon
wnsiazrautemsutasreli

Lanreda (Catiord, 1965 p. 1) néien sutadn iunszuaunsuikilansein
siannmAe nstuaunsitefeanaidsudaaneuilelunuiideninsdnnuile

9350 (Newmark, 1981, p.7) na9RN"TuaT1 nsutaraaullieatnamis
Tunswenzisuninaniiedeanulumumialydidnnisui

a134u (Larson, 1984, p. 3) NA1191 nMIuUadsznaumIanIgarIuANMLNe
raanwsiuallldgnimula %qﬁﬂﬁﬁmﬂmnﬂﬁ;ﬂugﬂuummmmE’Tuaﬁuzﬁmmuﬂa
Lm:ﬂ”\immqwmmmmmﬁuﬂﬂu’l&ﬂﬁlﬂmﬁ'mgﬂLmuwhﬁfu

lupuazniues (Nida & Taber, 2003, p.12) lina1anan1suiladn dlunimin
amdeanuAnlunduaiusndenesdiunmatuna e liiaoulndieetud
1deTNunwduaiulildfniign falufuanamnouazaainsesdo

&g Allanana (2543, wih 13) na1adnsudaunnads medeanandany
@'1nmmuﬁﬂﬂffq%nmmuﬁqimm”nmgﬂLLU‘u AuALazANunEneludan Aty
ateAsUEY AN B lE A AL TR IIY gy AuAn
AINFAN “1a



15

qwaatd Thundl (2546, wih 26) lanaaagtnisudadn nsudaidunszuaunig

Adudeu Weduiladranaaanuuunganasniklldednaynilsdenazwudt nwn
o aaal o oy v o a L
arfuulaiifnisfiuansarumingireanisliadradusssnei Tnagluuutdieas:
' v ar :// a"l’i/ 4 v Y o) |

uansinvaanldainnissiuaniu velgilaaunsndentiddasldianisul alugduuyla

&ryad anath (2550, wiih 1) na1aldan nsudaduFeasuaenistiananan

v s d‘ o £ dl a as ‘NI all v

wunggeansvaiuagnisiduesiuuda anunungdaduGesdrAniaandua
anfuseudulilduararudouainnimsuatiy inezaumugaLiaredlunim
puariuiudedrAnyadrmilaianmniuunanningesuulald

497U LANBINITEN (2552, win 7) nanaan nswilalalduaAnisudassialag
cJanmuuwnﬂumﬂ@ﬂuwam’mu wazlilgnsudaidennuasniiiuriou 7 lunsuda
an@mmw«mmmwmmmwmmm@mmlummmuauun@u e UL AR
PmntuiaaLAniy FaluusacanunsaReunlan et 1R e desns
nunsuda waslunisiiladssesiinseudmusssuduiiaadeding

o o | a ' v ] v d‘ | 4
apArsinAsdsunasagdnisulaladn nasulafanistaneansanis
4 4y e o v ey o

wnufirnmnganawnielldednnmnils Insguiladnsesaliluiteses
AvnmEng gluuy wasdanresnwsuatuliedsanysal lunndenudadedilniy
ARIATNANLIUN dDUNTRILA L M UETINIBINN S MR UL Az TEaTU AN 9
Nuudatiudeanununseenuidiuiudsulddasaaenazdussrusa A9AINE1I194
o al « © [ ° e" ] 3 a;d ar o o« dld [ |
Friilead nased (2552, Ay 7dq dnudadfdnasdudnigguiadaamsznisnianen
rasldvneTuazA At lun s ud Ay

ac
nadIsmsuila
aal J v - v
nadanisutadunsruaunistiieneadeanulugluuunisi@auainnimsiy
ar % vl o -l o - d v;: o [ d' o
atfugneatuudalaglidanuiaineuiy GninaenlddesAliiuunzanieaine,
ANuKne JUuuy uardanresdedowanlilduniign valiie i 1uanundaldiy
o ) ar ’ v o a;a:jld ¥ a all o aa
a7nrdEumAuNsE s A Rueiy luadddiiuwimnuRainaaiunaiznisuya
Tiwanuisenisdioll
LwANWase (Catford, 1965, pp. 21-25) lauLlanadtnisuaaanidluy 3 uuuAa
1. nadEnsulamInTeuLR (Extent) 2890111 wanaaniily
b ) a4 oy > Iy
1.1 nsuaviaunn (Full Translation) Ag n1sndeAuianusgnulanag
Tupeutesnszuunsuls Teuniede fannnunn 4 dousesnmsuaiuasgnunuisog
ausing 7 reantenatiuula
1.2 Maulaieaunedau (Partial Translation) Aa N13NdaANLNEIUTDS
mesiuaiulagnndelilaeflsidnimnssiinisudls Sedennuivdestazgnulfoy
Anuninglldedannulunimatiuuile
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2. NAIBNNTUUARINANAL (Levels) 28401#1 Leinaaniily

2.1 nsulalaeiaunn (Total Translation) As N1TulalusyAtaesntEn

dnm luftunnata maninesuatiugnunuidedeaduiannaresnisaiuutla
a -1 2 o a o = -

nsunud szavilsanlUtaiFes sruu@aalunimn (Phonology) LWay 8naseviaae e
(Graphology)

2.2 N7uilasniin (Restrict Translation) A8 N1FUNUAYTRAINTIBIN T FUALTL
ql' o oy = ] = ar o 1 :‘/ o v L 7 v ‘
Arvsuidtannuianuirieuiuntsatullamnmg vnldnasudananalsuiulAnaus

]
4

BFovsyAui@en szaulagnind uazAtAnst
3. nadansutlansdu (Ranks) 1endadudulagansni
3.1 miLLﬂﬂmu%umﬂmmm (Rank-bound Translation) Aa nasuialudnune
dsrlapiudsslun nguANsianguAn Asan) LAvdu 7 8n widnwugnsulau Usrlen
nauA" A1 Wiedadu azdiasiiannain fiesiudeasinisudald
3.2 nautaiuylifineuian (Unbounded Translation) A nsutfaludniis
ﬂm” wilaurunisuiladasy (Free Translation) Saflusnumznisurlaiigendimsuta
PAFLBUIAM (Rank-bound Translation) iluies szitlsTee tuilaadudeunse
Tuegndn dafunadansudladeuansandanaiaialy
a5&u (Larson, 1984, p.10) Ié’ﬂmqﬁqnaﬁ'ﬁmﬂmaﬁﬁmﬁmﬁmﬁmﬁugﬂLLuu
wazarmineld 2 A3l
1. msuilauvngagiiiy (Form-based Translation) uianisutlansasngnis
(Literal Translation) Bunaneganiiedn naulassen (Word-for-word Translation)
Lﬂuma\uﬂaﬁ?nmgﬂLLmﬁJmmL«ns’fumju msutlansssadnenitanisulafseiniiazi
ﬂ‘s:‘[ﬂmﬁr’fmﬂﬂaﬁuﬁﬁﬁqﬁnm’luﬁm‘[mm%’wLﬁﬂﬂfnwummmﬁumju SAVELILIY
nAnEalisssiuLsTaReusIa usinsudanssndnestiuniafensliansndenna
o Fuetull mmnrenaesliinguiniiiisatesiuiiemnaimualifidy
duamslunsgrannsduatiy Geasinlideanaldidusssumi eanfiandnla
winarai lilaifimnuming wislaaruwingldlunsnatuuls
piaatin  The happiness you can drink.
Argaia Al e
(Ansanaaniaiilsail nasn, 2552, utii 20)
astnesrTaasiaadalddn Juilaldisnisudansesinviansenimugiuuy
Tssafiufaiaresnfuatildedhamnzan laefiifepanaiiuyasenanudo
ANABAARBIANNLTUNILALYNABIANNNE ALY wnaAatilerianisuilaudagna
azlillFranuming vielamuluynilsylaaiauall
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2. nsudaluuiinanuvung (Meaning-based Translation) wienisuian s
§991T7R2R9N LA (Idiomatic Translation) iWunisutalagnisaignamnaaINuNIgann
s duatildansatiunla fabennutean s Fuetudinaia (Same Meaning)
Liunsulafinanseenivauidusssumi (Natural Form) mammﬁ‘dﬂngmﬂu
neatuuia (Natural Form) ﬁuumﬂﬁam?mmmumﬂLauiiLWﬂaLLﬁiLﬂﬁlﬂugﬂLmu

A8ENN  Think Earth
Anvinaleluitulan
(ArasnainiTillsau nagn9e, 2552, wi 20)
anetstaciivlddn HunsulafignansoinsAiainnesuatiulile
AUt anuuadn ladglunnwaiunia LummnmLLﬂammmLﬂ@n@ﬁm‘ﬂmm an
fuFun eluniuntesternniifssdestunsinenduandey

\wLAas (Baker, 1992) pp. 26-42) Iiauauuznadsnisudalagldsausasnann
Tnuauaravinuiidearsideasgmisdiunisudald 8 Anwose faii

1. mawdalagldamtianunnandig y vinla (Translation by & more general
word) ¥I8A1RNAN (Superordinate) Lﬂuna“q%mmﬂ@?{ﬁﬁumﬁl@mﬁﬁm”umﬂﬁﬂuﬂmnw
gaansuaiiepuldiiafisuiumnanim Tasenn sluBenAgamaendisres
AYINYNNE]

Aq98¢iN9 . The Cro Magnons developed a spear-throwing

device that improved the range of their weapons
by 30 yards.
nywellassiutnal Amuanqsildlaunuunan

dl o k3 1
gain iR nae9n19 140195 Inadiu 30 man
(AAABNANNTIN INWBATWIA, 2547, 1IN 63)
a5unalddnAndn The Cro Magnons waneile nywtiyAwsn arewug Homo
Sapiens 283 lrmaullmavavsaiiuindlazdsgn Hulaluniwaiuudaninisula
Tneviudwyidn Tasdugaaringu geruaraiaainldidnlatiessnllidaysvizelsid
= o v o d. dl o o d” 1 o 3 dld”” °
navaunsuatiuifaafuAttataasdedn lastugemanaiesls Tuitduilan
nsutlalaenisiinsangu (Superordinate) 91 “wyu™ 1l sz Taadeinge 1wl
neatiuuladnlaaumingnly
2. mautalagldAniiannnanassanfdnuuuidunans 1 viedeaas
. . 3 <4 [ 7] -=;=i
(Translation by a more neutrallless expressive word) A8 Nslaan lEANNTAMUNNNY
\unans - reAumuateavuiesInIn ALy

19819 The pregnant women could be suffering from

pregnancy related stress after losing their jobs.
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wasanenaumieilassianadlulsarisnann

maanessle
(ﬂma@nmnamim ﬂuum 2552 W1 132-133)
mnﬂiviﬂﬂmamqmammmu@mmw “could be suffering from pregnancy
related stress” ifautalunimariunandalddn anaiulsaeianannmadonss i
- it v =S vl o = | v o a °
Fanumunareslszlaeilliuansionaai@niidunans 7 vizeldauiumininuly iwemzan
91 “suffering” duTAMUMINEANTATEINT By nunnd Beiidadaeneanumy
winsiufiaduilanauassnimaiuulasiaazianiipaidulaanunndmaniuges
witadagaf Aedinsuladutiazinlfidasuassnmnaiuidade anud@niunung
wiailunana - uslapnnaeslsclondipaiy
3. naualasn TunUAN T RNE TN (Translation by Culture Substitution)
aad g4 . No \d . dy ¥
nadsiiduntsudamneaiunisunuinluiFasresimusrsuianizNguasininisacdensn
Wnlpgn s nE A LU AL RS TTRIR M EaTuwdaiailine T A Ind ATy
anud ladawfudeausnnauluntwativuda
FaBeing A Burmese vendor carried plastic basket on his
head.
v v (] o v = v
HANTIETN NN WA TENFINAN AN [T LA sy

(Anaananiaiilsad nasnss, 2552, uti 145)
AT "carried” $AMURNNELSATIT LUNMIWaN/AY/auds LeLTeAN®IAIN
wunaastlsloatazanlddy ginanemandidninnndeaedaaldnsenfudannelduu
a = t :’/ o a; a wam o a ol ] o v
Arwranzinudnmidudmusssuiivane il fududnd ludiadssdn iy minduils
o 0 N v v 1 Qy v v " vl 1
vnsudadn geamandinunmaansivaudinszniwandnliuufses” a1a3dnds
ANNIENANGY wun/mn/anyaugs alidiuiiuneazeradunuinisnanlldedn
ANUNAEUINNI AN AN AW dudad MU L AN ULTUNUL AL AN TDAURUINIT
nnlaasa
4. nawdalasnisudwsiusannslgaudnyimilAraiunelsznay (Translation
by using a loan word or loan word plus explanation) tunadsAnatadaFaanilgan
NUANY R NadeleNTal aADNAMUTUAT L A NTENAININIRINABIBUTILNUNIT
usrenglunatiuunla uAatalnisuaaspaanuvuns Ind LA
paatine  The battle zone is populated mostly by Moslem
Armenians.

A: 1 <« [ o=
ans)iitgnenduagingmnanfunlauyads
dudouluey
(Aaaananniaiilsad nasna, 2552, wii 154)
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A1 “Armenians” WufANSINaNN Y Juiaianisidariudwidn
“grfuniilon” elilssluagussianaziinAnangs (Superordinate) 91 “17” 11l lu
nwatiuuds Tasigudalailfeiuneiednenzaesrmenfinidouiniungumuetisls
prdaiunle vat duiladesmzazanumngldluguiidnladn refuniiuminu
ﬁdiuaﬂnumwmmawuﬁmmmLmﬂwmwmuwaﬂ'l,mvmu’l,m’l,ummauuLLﬂa
m@unmwuwmm’mgmamumm@@:mmu@mmmm@qm@u y Tmﬂmuﬂgnugmu

5. nsuilalnanisnananalnal¥Anfiiiaadeaiu (Transtation by paraphrase
using a related word) naﬁ%’ﬁgn‘lfhﬁacﬁuﬂaﬁ’f@anmmmumﬁmLﬁ‘ﬂf:ﬁmm@iqﬁmﬂaluﬁ'm
199AUTEANMNNE AN 7] Toguadluntwatiunla wsigamaiiaanaumnanaiiludes
g‘dLmu‘%qﬁmﬂﬁ@nl"ﬁﬁwﬁﬁmmﬁmﬁuﬁﬁum«ﬁqﬂ'lum?LL‘Llaﬁaiﬁﬁ@’tﬁmwwﬁmma
dananilusssusnpinaniu

FantiNg The snow had stopped and the morning was
bright and the sun was shining. Long icicles,
hanging from the eaves, glittered in the sun.
finzugannuan anAngudiadnananla
13”|LL°‘ﬁ\1ﬁ'aﬂﬂ”@ﬂa\m'uﬂum’mj [NTIANLINY

Wulassynn 291y 1HeFaqLA9REI Y

(Anaanandtyad anatia, 2550, w1 68)
asungldhiuilavinnisuilatesinir “hanging” 91 “Hendiay” Tasfisdn
“hanging” HANumeeAnfiuRaiein Hea” Lwilu*?{ﬁéuﬂmﬁuﬁ'\ﬁﬁmwwmﬂﬁuﬁuﬁ'
fA9n e tuAeAIN “dae LazuenaIntiAdn “glittered” Sunaneia dagnne
42191 azapen andernaluntsariuuladuuslfRuAn R A FuTUSTUAY
“glittered” AnAndn “was Tagdinsulsuunildieursanaiionulng s iitiany
fiustazlidenAumnmenlditumsiafaessaralunisfsduinge
6. nsuialnanisaenanalagldmniliiiRaade ety (Translation by paraphrase
using an unrelated word) ﬁﬁLLmﬁm'f"mmﬁqmi‘lﬁﬁ“ﬁﬂgamqrﬁm’wuﬁwﬁwﬁ’tumm
'a‘LTuLLﬂ@m@mmmLLﬂaImﬂmsﬁnmﬁuwmma”im nnanA a1 lAlaanisldan
mmmwmsmfm 7 Wﬂﬂ (Translation by a more general word) m@m@’m@u
(Superordinate) TneanzAAniRAMutLFeuluGasudIaIA NN LU
Fin8ti19  She will attend a group called the Perfect Women
in order to save her marriage.
iwaazdnaungaiigniFandy “gudeanysaiiuy”
{eTinsinmTdnLRY 194150
(Fnnananieilsand nasase, 2552, wih 198)
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AN91 “marriage” TANUNNYTN NTUAIIY NTANIA ANTRANNFIDEN
dutlavianisuilaAidn “marriage” anuudainAd “Fint dldlunsetiuula
L'ﬁ'ﬂﬁmnw'l,ﬁémul,’i’hl@Lﬁﬂmwmnﬁu Tneduilaldfarsnanuiunaesdaninudy
wanuarasaanldandn “gin" %uﬂuﬁqdﬁnzﬁu (Superordinate) Nnaelsilszlunil
Lﬁ@ﬂmuaugidﬁ'\a’%u

7. mandalaasanTaazAaen (Translation by Omission) AR AVTe
armsulafuesiensuaamaidnesniiieliideanuilannanssdy auysal uazifn
A ladugaulunimetiuula

st The car returns to the road and finally stops, lying
onits left side> | can see the driver's shirt. | stop
beside him with just one thought in my head:
must get out and help him. At that moment, | feel
my wife's nails digging into my arm: she'is
begging me, please, to drive on and park further
off; the other car might explode, catch fire.
mﬁuﬁuﬂi:m@unﬁumuunuuuawqmﬁqLLfé’qLL;’J’@
Pzl Ae Hudeaude Aty Lﬂwqmn"ﬁw T

110 AN NAALRELAULIINN Aa Fasadsalildoe
warzu nesenuiinuaunNaeiaalidullaen

weeenlUZnmstmazsnfuiiuenaazeniin
T lwiiAla
(Fnnanangwssel T, 2552, uth 15)
aandeninlunmatiuula uiladraneadendnulaenisazulasiassnuns
‘" wn “she” Mg oA aLlslafaamnssdy T @udeuandusmafings
8. nsudalaefinwisznauvsadaatreussany (Translation by Illustration)
nedailidunadeniiisslemdethamiie iesannnistinenennnavanaresiilunnm
fuatiugilunmatuuaeiadaoummefilivinfleniy nsinmdsenewvie
sreteussangasinlidelunsatuudaiaanudnlalupsumngldeenagnsia
uazIndiieafige iy luwaunynausing 4 fudelagldnmitedesunaiaaiuniwdng
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use /maus/ n (pl mice /mais/) 1 (often in
"zgmpou/nds) (any of several kinds of) small rodent
with along thin tail: a 'house mouse © a.'ﬁeld~mouse
o a ‘harvest-mause. illus. 2 (fig esp joc or derog)
shy, timid person: His wife, a strange littie mouse,
never said anything. © Areyou a man ora mouse (le
brave or .cowardly)? 3 (computing) small
hand-held device that is moved across a desk-top.
etc to produce a corresponding movemen( of the
cursor, with buttons for entering commands.
=illus at compuTER. 4 (idm) play cat and mouse/
a cat-and-mouse game with sb.cd CaT'. qulet as
mouse QUIET.
‘;.) mousecl?/'muusa(r), mavzalr)/ n cat that hunts
tor or catches mice.
mousy /J'maons) adj(-ier, iest)y(derog) 1 (esp of

hair) dull brown. “2(of people) tiid: shy.
(7 ‘'mousetrap v t(rap fur~ catching mlm‘
Jmousctrap icheese (joc)checsr of poor quality or

taste, not good to cat.

NAN# 3 (AARBNANN Oxford Advanced Learner's Dictionary, p. 810 #1ailslu (Heuans
AT, 2548, wil 67)

agunpaingdniwsaegnelfdn A1l “Mouse! Tunwsuatindleudaiunim
auudaudoudadn wy’ %aﬁéﬁhu’lumm@ﬁuLnJammﬁummm‘;‘mwiﬁﬂaﬁmmudw
“Mouse” UANGITLANG “Rat” Fiwaladn sy aerslamenzlunsnlng Mouse uaz Rat
RSTTTLRIPIvE aih ﬁqﬁummﬂ@imﬁmwu,a:ﬁm%mmﬂi:n@mWnﬁ@ﬂgalumm
ﬁu@ﬁuﬁu@:ﬁﬁlﬁﬁjﬁiﬂuLiﬁ’l@luﬂQﬂmumwa‘?iuﬁ@?mazlné“ﬁmWmﬂmwmﬂﬁuﬁﬁq
ARIN UL

Tustiaznlues (Nida & Taber, 2003, pp.14-31) ldnanafan1sa1iuaINy
AdnasanadanisiiafidesAniaiiei 4 Ussms doil
1. nrutlalaenstinfandum (Contextual Consistency) 1%uﬁmmz3'1ﬁtymnndw
n38ABIANTEN (Verbal Consistency) IWINZUTUNUIARBNTBIAIAINITDLANAIINUNIY
Rl fdaau
2. nswilalagniadiuuifaasinagl (Dynamic Equivalence) duilanugnety
NINN9AENTMELAEIRINGY (Formal Correspondence %78 word-for-word
Concordance) ufidaginsurlaazildeullusludesrespanumangannanm fusiiy
f9ANLAN
3. mautlalugtuuyresnslitiu (Aural Form) mqmmﬁuﬁmnnfiﬂugﬂLLuu
400 338U (Written Form) defiealdluntsudanisnvitedeasumsdnuaun
4. mawdalagldgluuunendlisuanaieuussldiumeseniuangis dudu

nsuwdadisiadlianudrAymtandngduuuioll maensudaduilazinTHRAnAaT lu
nsldnsnau
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dl a v 1 =3 ao v aa 1 n“l
UANNIA TUART (2527, Wi 7) na13Danasan1suiald 7 wuulaanadswant
azfinAnuuingantTuniazaniunisadidudn Aty Astlae
1. nstuAvTeLAWIilNe 1l FuareuauesiTaNdduannnisutamilen
THaINNELAN
pa9eNe | have accidentally ripped this dollar note in half,
can | still spend it?
futludnanansuinineasds waddudensld
A
Ruillaviali
(ARABNAINABUAR K ARADTT, 2548, 111 86)
Tuniduialaldnaisnisulaviudmyiaidn dollar fauA1dn aeaans iesann
A9 dollar TAMUULIE9N ABAAIT FIVTIAN MHAEILATNNTaaNLABMEaURY Auduan
aa v P - oA e Xy . v o
Atanldnauaziliow uasianandlgaudauninstadalanseiu
2. nmatindnuulanaing Tnaudannlassaivesgldsslanlunimudn i
#8tiN9  Those girls are studying English in the class
room.
wndviavang AnMATUATAFEUNHI8INg
Turuidey
(ARABNANIROUARS ARFETT, 2548, Ut 85)
aniszlaasatisasinalfir nadsnisudalaedsnstindrunalasadie
Wadrananaununaunteiatulla Taseaiiereanimaiunlataaadiuniu
TAraai1eluniwisueiu wanstenanulydesdn
o Qddb o VR V] 1.;/ =] v o ]
3. ML AR N1TLURIFUAENTEN LA BIRIRBINIHIHANANRUS T UB N
Indganisdszdfimaniuazdmusssi lunisudanseintas “I1dla" daduiladrenaen
v ] v Q; 1 v vl 1 ¥
nwavin lirumnanaauly dianasudalddanuwing cranaaudaiiniayn
Uselapfansluannildiuluniariuula dnanesudonudnlidaniunisninisldnimn
v = 4 } =] o o ] 1 v v s a
wounieuvie lndiAtaiuniwfiy viataneaudnldsiuniuiiall
pnaeing Il take the children to the party if you collect them
from school.
. . X Y .
Auaznin 7 Tdenwdaaes dranldiuwanian
do
nlsaizau
(Ana@NANIFOUARS ARA8TT, 2548, i1 103)
asunaandszlaaladn idunsudafyienisisuaiunasn saiunladaniy
wineuiuluFedasegisanununguazizun A liidaanuiitianasaanuidanony
auyralarudouuacldlanaiu
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4. N7atuR (Transposition) As N1nwasulareaitenislignsniainnim
suatiuiulpreaf v lunimaruudalagipuvans sl dauuils
A19879  Should people complain about the guality of any

goods, please refer them directly to the customer

services department.
fhanAseanssiadnTesnunnguil lusninse

TnapsefiuuunuFnIIgne,
(FARANANNLAQUARR ARAaTT, 2548, Ui 103)
aniamnnlunieatiullanansunladn Aumsngeeaiiaanulunimn
Fuatuenianeneanun lun et UL taL A TaA N g AUANLATNT T U Ry
TazaaFramslagnsnilunimatiunlathefstine lside A iz anf UL LN 1991399
UINAU
5. nsdfu/nigidfay (Modulation) As “Aas” UiuAuduiusuayasdlssnay
AT lugltsrloadalminnresddszneulugiszTaareantwatiuadisdans i
1 :/ =y L | s v v v % =Y el o %2
Uty vraanaay “den” Uiulaine Snnmatuudadlafigduuusssusseadulinig
Tasansniassnisiatiuula
A0t Longing tobe with you, | decided to cancel my
appointment tonight.
windula@niaiuauduinszdussinegiuan
(Anaanandryad autia, 2550, nin 72)
TuntlssTumn lunaesuatuiinisindulszloasesduneu Aa “Longing to be
with you” wanasmnudnedulsslaaudn Aa “l decided to cancel my appointment
. " ' o % ° o ar d? 1 =2 v
tonight” iitummatuudaduiaiinisuialaatyseloandnauneu uazasmnsian
Urrleases Taudasenuiudalilanmuiignaesmiuwdnloginsafsasnimalivua
a4 =<
(luptuunade arlng)
a a , ] vy o & o i v
6. NBLLAE (Equivalence) Ap N13ldtiasAvTadnuaui lsipanuuane
wiNaunuwalnalAtaiulugaIn1n
A9t He is always making thin excuses for being late.
nsnazuda gy 4 natunane

(ARABNAINITUIN TNALRAN, 2535, Ut 74)

Tuiiladunaleidn “making thin excuses” Apdruauiiaglun e fuaiy
d‘ 0 ar ;% dldy £ = v o o o
Watgneniunmatiuutauds (luiitdwaneis nwnlng) aziipanndidesiuduau
791 “ufisalihingu 1 Fuflefarsnnudaazuiulfdnileanuzeanimsuaiuuaznm
atunlafipnminawinesiu Asinliideannlunmetuulsipnusazsads
9113 uazlilapany
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7. n3fautlas (Adaptation) Sdlusisenszindlanimaiuidaladfaniuniand
nazldaruauesraiulunefualiy
f9ti1e  A: The plane did not arrive on time, did it?
B: No, unfortunately not.
dl a WM v v 1
n: wrastiuldladnansnanldlus
1 19 hReaneaia
(Araanandtyad aeil, 2550, wii 72)
duilaldnadimednuilssdeanumafindauarasrnsaliiunisguann
fatinsluntsiatiuldadnisaaudasanudaludsslaaidn “No, unfortunately not” L1y
U nBuangass o stlie lideulupmadvuds (luiitlwanone nenlng) dala
W liiedadu wasimsnraunugduuuniglglunisamn
&ryad aneiia (2550, 1wtin 43-45) NAN291NAa3ENTULRINE 2 Aoy AD
1. N1sutlauliimsasa (Literal Translation) A® nasulafinenauinEzluuyLey
. o v . . v M S,
n1tIELeANAN (Form) 2een suativendluntmatuudalisnrvige suuund)
a’lj S o P aa = o = ada 1% 1 £
tudasie A0 sxidatdsninFeean seidaudsnissanguaouvinadwiulsslan uaznng
al v v d’ |dp [J as =y v d’ )
Gealsslaadniuteanunluajtumiudi uazmntmisldinTemungnIsaneusig -
FI0BENINNTUL AU LIATIAY

Ruatil Fifteen minutes a day devoted to one definite study

will make one a master in a dozen years.
2 o v mi 4o ody dave “

atbuila AuiunnseudeiunguilslddmiuAneizedla
dl - o 8 vy o vo
Fowtlslagianizazilvgiudugdrungyns
Aunilelalunan@uaest
(ARRBNANNITINY AUNTLUAG, 2528, Ui 141)

2. Nkdaluuea (Free Translation) nMsudauuudfiansmeAuansneiy
nswdamsssianatsdsznig deenisusnluizesgluuy (Form) nudaldlunisdnenaen
neansazuandsllsngtuuuildlunimsiuatiu 8ntsenisuile Aa mMsFaeandy

o 1 el [v3 Cl < ez 1 v [ o 9/ ¥ as
pnAne1aarlsimiiouiu Usrlaaviendlaninaalfidususiusiu 4 Tunwsuaddy
a1vgndnlvegluddunds q lunasatduuds madsugduuuluansnsainsuativdl
a ] 1 a A dl v :i’ o Y] d.dl
fanuyamung aglsznsiaeg Ae ineliuulstiaunsoiiuiideanumuigens
musiuativldgdenulfatinensutouusranysnd Tnelddivglaiinlddanulsidnlavie
i lalanarmaaumuiguasanudnlaianudrdyndtednbu Audusssuanfigluuy
nsiausnnuAn ((rsaaie o8 dszlan) aesmusiuatiuideulifuasasianun14ladls
Tuunuda
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ANDEIN9NITRUALULIBIAIH

(TBAMUALATUAIBEN1N T L AL LUATIF)
puatil Fifteen minutes a day devoted to one definite
study will make one a master in a dozen years.
o v 9 o a v al d‘ dl d'
afuuda fislfnariuazdusnunfimednnGaslaes
o ' o 4 Y
wikilaganizimaziiluddrunmynisluGesiuldlues,
Auaasl)
(ARRBNANNLTI SUNTLURE, 2528, Win, 141-142)
a o v v t © o :// <l ac v o’
aanuuIAnlumsiguadsiunaaagllaan nswdaduiivainuansdssieiu
Toun msudanuoudeeuan arduuiedu mautauuydadulufuion WguRaegl
nsulalenAany Mskdanseda nsuialaanistinan gudiuu nsudalaanisunui
1% o ] [ v dl :/ :/ v Il $
Faussrun nsuanuusavsaszunateen usiu Teludupeunisudadugulaaziaanld
ada 1 :g ‘o dl c; L o LR 4 v v
nadsetslsiguativiFawineinisazilaiazanninredadulaw Ingdiases
ArteteluGanasiny e AmnuiAngesn ¥Ry n1stnenenAMNUNIY JHLLLLAY
« v o/ v a =l o & t=ll u/d? 1 o o W a ]
anresnmnsuaulinuin ansiinsliuvrenldaulsauagiudogudanaziFunvse

ANIUNITOIADIN Y

msuilaissnunssu
a 172 b4 ) £ 1 1 =]

neuAgInng (2533, wii 1-7) Tanamiessunssuudladnuileanidu 2 szinm

An Forua 1w A13039NN9ENd ] A19AR Tuiead (Bnu fane wliing Geedu
Ll a 1% 3 £ d d‘ =l
LNAZATYA 184) LNAIN 11gnnn sandeanedty Adsznia dlusiu @ndsvinmuilede
v v My a ‘ A

nuuadaensesdilsun unnduazlralszinneng o nsudaassunssuiihdusiastinne
AN QN azANATLTMWIRNHe AN TudATY wenaniisiasartlifaanunaes
v J al o « 1 v « 1 v v 2 sl &/
didtudn Bdnguszasdluniadavetinels desnisdaulilaseu udaduilsdsasidanld
mmtagArdrunnazsiigeudrlanuldedndniau

nsuilafesuftlszimiiuiins guilasesinufludeatiant mnuda assnia

o« v (% o -=; ° L7k 7 v 1 a o o 1 [}
uaransnniresiuatulTludne i ligeuidndinidsguaulunwvesineslaild

= a [ o - 4y v hye &

nuutla TensudgnislandauanisudandedalssinnanuGaaiaieauialfsal

1. maudanuulszlaasialscTupviassan Aa nsutladsasinwiianinuy
wnlflinnfigaussiesutaidunisinefigwlaiGes erudnlaadredaag dnldlu
N7UUaATITINTTAN 7]

2. maudalagsianaunananuaanauifanTiuanacs Julasinisnsn
v d’ v ’:, -:!1 1 ' (N3 !/4‘
dannuiiilunansineanls MatdaswladacliiniFesdaessnsaly insznisuda
4 3 A4 o ey 2y | i
FesdunnaTediniraumintesioazaslaiffguisdslinaeiniiaaaueenld windid
o a e; 174 < < v (7 ] a
AuugnisafanisolinennafaufaFilldedraminzan nsudauaiians
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d‘ a < v 1 v o o
UFasnaaginminidan mnainaing uarlirsldAaunviranguanainge
a1z ldminzAugauiiiueony

| = < 1 1% { k4 t% ar ' 7
3. mMrudaseeiFauFes guilaasseseiutendndluntsmuaivaautdenti
v o - ~ 9 v ¢ o a1 a -1 . A a o
wfrRalguFauFaaludliilannunzyinfandinbu tnanidewladninifisisinmee
AANDY
] a thg tdla ' e % a <l 4 o 0 <~
4. msutlaagedasy natsuiuifionlumgdnuiladuiieedlnaluadnnandne
(Y i < ) 10 o QI - =3 (% Q' :: 4 a
azfianaanuiiiuinldddyaan udraraiuanuduliiudaautisiuvizagneatioy
1a1inauta Inannau
5. naudainieusanudAny Inwolunasuilassupnfiaausan 7 lieain
TEneauLlasnulfinedy
< 1 a} =3 + 1o £ % v al <Y v
6. mawdaiiuanude 7 IagenizneuiiviuinldsuiusiedmessiBandile
- v d A4 o i ee Ay G 1 o o duu P - o
WenlinuitleGesdaseiuiuneuidulamiuitddn delaulalfednasBan Louf
1 o = ' dl as .;f LY v ar L7 T oo
seAvesluadatalup ive Snsitlauiveantmsuatiulideul didudunew o Tu
A ANA (25471, i1 45) Teinanafanisuilarssunssudy madaassainssy
:’/ (% v 1 v a = 1% o o 1 i o o £
dugudasiaaldaioniiinunsuazanuidnduazidonasdaneasiilailudAryazias
Aansilienaesnuilastreuaey Tnaguilgassiesseanldin sesldoenanniemm
1Y o 4 o a} i < o Yo a [ )
aenududesAvredmauiitlaenn duan wienausuinlifaruiaanulidaladn
faaAmTadaniuiuningaudtediels daduiuiazanumanauiFeaid Ay ias
saalldenanunlnduldluianafeaiu guilassnnssusasenlaldadrauanluGes
X Y o (), S Y Had o
Weanrrestaanuiiazidanazdiusuiiazldlunisuila velldndauassunssnlunsias e
fiduavlunisdguuzanumielunmadsuiiiluiuuianigaafiuansneiu fialugunig
afgisrluauarnsfennnudn guilaasianianaaiainimnazauAngnIw
atfuuilaludaan anysal asufounaziansniiludosafidnladng sazanaauas
T
wanlunisulanssunssniiu@nsn Rilanana (2543, wii 82-83) Teinanas
wanlunisuilaassningsnds deidrAtyfignlunisuanssunssude nassnunlddenanu
wingnlagliianuasudaugneedlin dauviendsanumanaiuednedu Tdnaeadu
aranudn wazinwassnsarasauuing i 1y sain wwilan idanihe aede
WINATTUAN Ten Futa viaele wAula auBaluanud Augeule idudu venannil
angn Ailanana (2543) datiudinisineAnununguazsatasanununaiuiuinla
o a =y 1 k% all = 4 dy ] 24’ )
1an1utanutiuiienn guilasedldfalziazidandndanmzanuntlaguibiludaly
GHENCEN
a; 1% 1 i/ v o d'
anfildnanantresiuag1ddn nasudasssunssuilunszuaunisuilaFasa
viaiilaAdnsne 7 ATnideulunimduaduldiinisdraneseanunlugluuneesnude

v 4 au:{l o 1 £ o :’/ ¥ [

uazguilafe giianisthaneanssuatiuiuldgdeulunmaiuuils Tunisuila
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furlagesiansnniailemaesdoadusuduuen nsidenliiEnmandauiniladuftuey
fududa uazAedrfnyigalunisutlaiie nisasenumanaAntesFuatilfadng
ATLIY ﬂugidﬁ:ﬂmw‘lummrﬂﬂuuﬂaﬁdwmmﬂfanu’m,ﬁq‘lﬁﬂvmg”*ﬁndq MU
aazaany uazinladie aieannanlssinlavieinessossliifugerulumeaiuua

U

< - ) a Y
w8589 Slumdog Millionaire WaztnNTIn WA 1,000 A1
o v 1 <4 =Y d. ey aa 1Y -4
WIUENET (2549) 1HNa1974 wItienaTae InNT9s Win 1,000 fauliluudaen
waudnesreaiulafie am1lrzne a770UNTIH 7 \NHFARRER 1,000 druvitelude
NEEINnEIN QA (Slumdog Millionaire) Fagrney 7 Tuduvsia Tnda UFnIny
fninde 18 T anguaunedaluyaluldldiauinieduwiare§iuau susnsmey
Arunnda wsilngnnaniudaing Asgraudaidieads FaiunauretAa 115
(Vikas Swarup) dnnsyeduiaaieedszaregludszmansn aiiint wdlalle uszdnny
W TauuaARaimhdeautiien i naumdainmaeetlulssmadnny
4’ o lﬂ’ :‘; Vo v " o v o=l k7%
FeuntenaiFaeitlasunisudaldudindn 25 1w wazdnairadumwaunsansos
t/ : =Y o v 1 =5y o a al dll -;Il o
atlrmana viving gldnarnasaneulunautinsduinuiresiisanuiiuaiy
M lng BEEINANMNEINTBINTULATY 439 pmisudlaniadeiuAdianueinyn
1990UNT9N WATIRENNUUBEAMFUIENTADITa9ANN LA NAINN ST UG ITR VDI A UBULAE
fatmuadngas natudadadaluwdinivaisEasiia ldresdnla Favieaiugnmuy
wrazdliFeatiriimaniianiu 8udes asnsunadruvreudiusiiniauas o
4 W ve o Y oA - % al (v @ v Iy Ve o
lffunandanguisesldninata uneiilddnlansedldudeyadndududals
Audnwanies Ui liaziBoamnzianifeguin u,mmnmmiﬂmmfaumwmmu" slaan Nty
W?’m.!’ﬂm:f?ENﬂﬂ’]’)LWNLMNLHEJQHUU?”’)E]’IJENNLM@Q’] munLuJamrmuLﬁmummamu
fnuIA1anFnauasulliFausefuiRAans Lﬁfauuquumm@mummmu‘lugmzunmu
wazdnudadn eseglugruzaugiunnneufadinmegassunssdniduuilanines
1Y o v 1 a a = 1 v a U a [ -:J’ ::;
atnlaezlinduliing idu prsundamauitediniag Andmdedoidnilugusiidu
arsnunssnfiliasuynating lddnazitlupnumdandu anususiuila assunssudulis
AU dunnniduFearuiu aitian Avude duiuissunssugalusidanaayle
"4 5 H =] ¥ LY %4 g 1 :’/ 1 [} ar
anlandiatiitladu waaspudlusanuaasaeInInIy Fesesruduldlfuusdaiay
ilausdaniew’ wananinsudnusdenanaimnuaniurasaulagndt d iy
v 1 " as dll (% [J = d' dll { dl'
guiaisauandy "dssvivlalaseFes siazas uaznissniluiGes 19lasaFasinTesaiiy
aeinals HuFestouiFas vunsdaFessiiuteuiuliasstu dousazasnsziananla
dudannyndeniganiuds v lidiuduyudsasiiauiiuaniiulany uyseifes
fanussrn tdsantantidudauunideiu ldinatiamaeiu azegaiuin aziud
v t Vo [l ] ﬂl&l a'/ ' ) A
wanznaunsenlamzdilaiuaudasivaeaingay udunazannldawia
dell [ ° -;Il ] ..: v v [l v o v v
gauneu M ldlaniaegiunn anudealanianissunisdnmlallevinlfiandes
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A - v A, A o oA A
AnssINvTasTassInlUfne LazisaaIBndn uanelasaesiinnn Uszdln Gaeianan
JuldldFeemunan uuummmL‘imwmen‘[mqL‘imifmmwﬂummmm mmuuma“
ANDNHUARY Lﬁammmimuu‘lmﬂmq‘li wilaun AT latEIuAI0NN T TN
Tiuaulutaas winlanilafAmnay FAnrean Al awmegeanun et 7 widsiuen
AT EANDINANNINANTENTIA ALV TUNIANNATDINTY AN LDIINN AN TN UL
azAanulaned UaIATINNAIMIZANIN 1WIABUTNNHANNANTIIBIFIRS AT (WI B N1,
2549)

v o d o dad
a1u/1A91 walienasiualiuites Slumdog Millionaire uuadsnaiidde dusuas
TaFuAnutiasangarududruunin A laiinasuialyde@nuats  nvialan

v
al o

vatleradunszg@auiludnnisgaraswdsiiinausaafiiunansluduanugnsies
waznaiufeutaduRafcaaiiuBudntuiY A0nEmenFe991AN TATIALATN
NN 49N ANITE LA TRUsTINHIUIA ATTNB WAL TeTauinlduams s
Feazviauldarnnislafuanndananvanviuainidnguialanuaznanafluninsue Flu
ansax dounnvanuuitgngatiunlaFeas inn@da #3s 1,000 Sulunianislne
% o Wy < o 5 v o = A '
duiannlasandomduiu TuFeanislddiuau danimuaznaisnmsutladnanen
} 72 dl } Q‘ dl as a b ] } 3 |
Taaruiudalidsanfuensresanindean Anuide LasdmussmnduAvse q 1iatie
1=l dl [ Y L v s ar 1=l
azyuarly lflazanuasidr Ayuddndanulunimiuaiuusenmatuulaayldd

=

ARVAANEITURIANL AT M UBTTNTIB LR LA AINITNE UM e Faeill Aat W ARINA Y

4

§ 1 dl 2 1 o < ;% 4&’ dl b 4
AUNAUIY LW?’WSQL‘IJEI‘HL@’WL?@Glﬂ@?.IN‘HﬂLQU AN UN LA QﬂLU@L?@QIﬂ@HﬂLL@Z

a
e

RAfIN FNRalaannsatagmannwmiiaandadnnwniiel dedwanysnd laidlda
iniasiaudnguanuaanafualiia

atal as [ ean

ﬂq&igﬂlﬂﬂ')ﬂum‘i’l‘ﬁﬂ‘i‘iwuqu it

nsldAaassnnNununANiuldngUssasANananidaani s dAunahugn
dl -l aa dl | ¢=; v - £ % R 733 v
Tafluannadduilvresnuilunainisngivesnsalarqurisanwliunganu lunisld
FasTNUNL it BEnNTAnELAY m@ﬁmﬂmﬂ%‘lumnunm'lummmnqmmumm‘lwﬂ
mu'lmmmsmmqumsﬁnmLmummLﬂmvmﬂuuumswmm it mnwwﬁnm‘luwm
FATINUNY it ST

FuqsALaziaU 18N (Zandvoort & Van EK. 1975, pp. 128-137) lananana n1sld

AasIwUN “it” Tumis@eda A Handbook Of English Grammar WianfusInfaatinamail

U 1
=

1. it 180 9Ben i T3 m
#8819 Is this house your own?
- Yes, | bought it in 1938.
2. it Mnanafsdfiueniennuduaalnddatudedaiady  deandiild
FAAITHUNA he UAY she Unufadadiu 1
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faatine  We found the dog with a long snake in his mouth,
and shaking it furiously.

3. it $nadtadinnaniigelianunsnssymelFedrednauniedeiddlding
Wagulas 19u lu¥ennsealios We are seven 294 Wordsworth lumauuilain

#0819 ‘Poor Frank! Was all the beef gone? 'Did it get
nothing but bread and cheese and gingerbeer?’
4.7t #rafAunsiuananguyAnaTignnaaiiaiy
pnatin  Give the public full information so that it may
judge foritself.
5.t Iileuaningudn @qﬂ?:Tﬂﬁﬂ?@ﬂ?zimﬁtﬁm%uﬁ@u
flaag N | hear that John has given up football. --- | rather
expected it; he was never very keen.

6. it" Itnuiinguansividosulsleafinnamn

§99879  He made it clear that it was a matter of months.
It was clear that it was '@ matter of months.

7 Turnalsslen it Adlunnrusssneieraeiadinnasia it nassisiag
Qn'lﬂuniniﬁlﬁlmﬁumwﬁmﬂﬁqn@:mﬁﬁm . 114 o think fit (proper), to see fit gL/
AranazAmiwid fanfulaeduiiAianum

f99803  After ten years’ devoted service he thought fit to
discharge her without a pension.

8. it gnilinmegdramivdulslundan it is vie it was Waufudnduday
fnrougeslilaa

BlREiNN It was riding to hounds that my son met him.

9. it §raflannssegumdsesloaifie | duenTevitouanwio
paaeid Go and see who it is who rings.
Itis John and Mary.
10. lurenunei it gnldiilugduszsdegnessiiduntams iteldénaits
ArwpaRaquistautemsldlfAneslage vy
gz uiitunansfidl it iwihAnniesitesdfitaenisanineina
flAe1e It snaws.
It was raining.
atszanuiiduniensfiil it el duansdanatuazszazma
Fiaeeing  ltis three o'clock.

It is six miles to Oxford.
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gtlszsidlunnansid it dawiifteldnanntanislaiszydn dulasvie
Aalalnsianiy
ety It says in the Bible that all men are liars.
1.t L‘ﬁm%ul,éj'@Lﬂugﬂmmﬁlﬂumami
Tuun99@ 10 to fight it out, to have it out, let him have it hot
Faatind  The Ayes have it.
WAIANTEUILINGY L4 to chuck, to hang, to hop
fating  Chuck it, Charley!
mi”\aﬁ’mm‘*‘?fn‘%mﬁmmumammnﬁmmﬁﬂuqﬂﬂﬂﬂ%ﬁmﬁﬁﬂu?d%q
wazuiannAn rough Tdidumnien
FAaeNy [ -am quite prepared to rough it.
12. TwisstuaRdange “it’ Mieuanlumsdudridegnldunuiinsdniu
AN YaRATTRUN AL
Faating  There were huge maps on the walls, hand-drawn.
The men who had drawn them-had already been
in sealed camps for six weeks. This, we thought,
was it. Thisrwas it, at last. At last, we were going
to'know where it was to be. Alastair Barthwick,
‘Ten Years Back: The Normandy Landing’,
(The Listener, June 17, 1954, p. 1036
dnefisludugs (Zandvoort, 1975, p.137)
FulAaTWAZANLE (Sinclair et al., 1996, pp.518-560) LATUTINLAZALUN
Tasaaransamassnnm it 1¥lumilededa The Cobuild Series iaifluiuanialy
nagnsuasild1gldedmihaulalagldurigUuundy 4 wuaadarelyli
1. Fa3amuny “it” Tududiiuindifdulsssn (Introductory it as Subject)
2. Mrasswuy it Juduiitutihddunssy (Introductory it as Object)

] ]
2/

3. Anasswund it Mo luidudiiidudszenu (General it as Subject)

[ »
= v =l

4. Ar@sswuns “it" i luAduihdiidunssn (General it as Object)
anuaaamgfinaadnesiudularfuas A (Sinclair et al., 1996. pp.518-560)
Taanuaavyuantiotuszansisacalsznausail
] W d’ 4? k'Y o v ell . .
1. AN@ITWRNN “it” Teaumulaavautnnilulses U (Introductory it as Subject)
TuiflAaasswuna it inutihidudsysusesdszlaa WiaiFundn Dummy Subject
Tetlsenauludnn 6 puluuulungsad

1.1 U it + verb + clause # 5 gluuveiasdial
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it + verb + that
F08279 It seemed that | was right.
it + verb to-infinitive
Fa8g19 It helps to talk.
it + verb + wh-question
FaaeNd It doesn't matter what you think.
it + verb + when/if
#A8E19 It hurts when you forget to write.
it + verb as if/as though/like
fA28E1Y It sounds as if they made a dreadful mistake.
1.2 JULLL : it + verb + to + rioun * clause i 4 gUuuudes §il
it + verb + to-+ noun + that
saaeiNg It seems to me that | had done everything
| could.
it+verb + to + noun + to-infinitive
Faating It fell to me to organize the event.
it + verb + to + noun + wh=guestion
F988i19 It matters to me what happens to you.
it + verb + to +noun + as.if/asthough/like
F48874. It sounds to me as if you don't want to help her.
1.3 71y it + verb + preposition + clause 12 sluuudat Fail
it +verb + preposition + that
F2eiN9 It came to light that he had not been
telling the truth,
it + verb + preposition + to-infinitive
F28879 It was up to me to decide what to do.
1.4 ULy : it + be + verb-ed + clause 3 gﬂLmuﬂﬂﬁﬁaf‘:
it + be + verb-ed + that
F29819 It is thought that the temple was used in
the third century.
it + be + verb-ed + to-infinitive
#2881 It was decided to cancel the meeting.
it + be + verb-ed + wh-question

faBeiNd It is not known what causes the disease.



1.5 3UJuuu : it + verb + noun + clause # 11 JUuugaeAsil

it +verb +

it + verb +

it + verb +

it +verb +

it + verb +

it + verb +

it * verb +

it + verb +

it + verb +

it'+ verb '+

it + verb +
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s

noun + that
F98g1Y It struck me that the story would make a
good film.
noun + to-infinitive
9819 It worries me to see you unhappy.
noun + wh-question
m It beats me why sales are falling.
noun + when/if

An9tNY  ltworries me when you come home late.

noun-ing
plaaginy  It's'no fun working all weekend.
noun + amount before/since

#9874 It's only a matter of time before he finds out.
noun + for + noun + to-infinitive

A19819 It looks months for them to-answer my letters.
noun + noun +to-infinitive

Fa8tiNe It took me ages to finish my work.
amount + for + noun + that

98819 It said a lot of him that he was able to apologize.
noun + adjective + that

#2984 It drove him crazy that he couldn’t do

anything to help.

noun + adjective + to-infinitive

AAnEg It makes me sick to think about all the thefts.

1.6 gtluny: it + verb + adjective + clause # 7 gUuuutian il

it + verb +

it + verb +

it + verb +

adjective + that

79819 It seems likely that she will leave soon.
adjective + to-infinitive

Foag  Itis difficult to see in the dark.
adjective + wh-question

AN0ENN It became apparent how ill she was.

it + verb + adjective + whenif

Faati1y  Itis nice when people compliment you.
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it + verb + adjective + -ing
A8t Itis interesting seeing what happens here.
it + verb + adjective + of + noun + to-infinitive
#2889  It's nice of you to come.
it + verb + adjective + for + noun + to-infinitive
Fate  Itis impossible for me to arrive-any, earlier.
2. ArdsInun it Aetusulneraminidunssy (Introductory it as Object)
TufinANaITNUY it i fidlunssuvealsslan vie3undn Dummy Object
Fetlsznavludog 5 gﬂtmu‘lmyﬁaﬁ
2.1 3y« subject + verb + it + clause {1 2 gﬂuuuﬂ@ﬂﬁqﬁ
subject + verb + it + that
#99819 | loved it that he cared enough to ask.
subject+verb + it + when/if
F28814 | hate it when she’s away.
2.2 3UlUAT: subject + verb + it + to + noun + clause # 2 gﬂLLUUﬂ@ﬂﬁd‘ﬁ
subject + verb + it + to + noun + that
FN9EY | put it to him that he may have been wrong.
subject + verb + it + to + noun \+\{o:infinitive
#7089 | owe itto my parents to work hard.
2.3 gtlitiu - subject)+ verb + it + as + noun/adjective + clause 3 3
gﬂuuuzi@ﬂﬁq’f‘:
subject + verb + it + as + noun/adjective + that
AnnENy  He regards it as significant that the
Government is suggesting cuts.
subject + verb + it + as + noun/adjective + to-infinitive
#1881y They accept it as their responsibility to
educate the public.
subject + verb + it + as + noun/adjective + when/if
N8ty He would take it as an insult if | left.
2.4 3wy : subject + verb + it + noun + clause # 3 JUuuutiae il
subject + verb + it + noun + that
Fnaey | thought it a pity that she did not get the job.
subject + verb + it + noun + to-infinitive

Fn8ting  They felt it their duty to visit her in hospital.
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subject + verb + it + noun + when/if

71881y I'd consider it a compliment if you accepted.

2.5 s1luu: subject + verb + it + adjective + clause 4 gﬂLLUU‘r’J@ﬂﬁd‘ﬁ

subject + verb + it + adjective + that

Faatine  He made it clear that he would not negotiate.
subject + verb + it + adjective + to-infinitive

Aq8eig | find it hard to understand your motives.
subject + verb + it + adjective + wh(clause)

AREiY  He left it unclear whether he would resign

or not.

subject + verb + it + adjective + when/if

p99gi9 | think it best if you tell him the truth.

3. Angaswini it Bt il srenn (General it as Subject)
TuRtianasmany e il sesniidnadsannunisaiinliuaslil dlanzasiadala
lulselan fadsvoouludaesUuuudail

3.1t + verb ms“l‘ﬁn?m‘lugﬂLmu{iﬁﬂﬁmﬁuﬁmmmﬂ
#1198 Outsiderit was drizzling steadily and the city
looked gray.
3.2 it + verb + adjective mﬂ%n?m‘lugﬂLLiJu?:ziquiu nignldiiesiaannsd
viateuenifafuenid auwnd silenassdng
Aatid It was chilly, and he was glad of his coat and
scarf.
3.3'it\+ verb + adjective + preposition /adverb mﬁ“lﬁﬂ?‘mﬁqnﬁlmﬁ’m
nANAIALANILAZYUNUNIAYTaNANNTEALARD] m@gn‘l‘m@%ﬁ@ﬂquanmmﬁmLﬁu
mﬂﬁqﬁﬂu@fg"luﬁm&u
paating It was awful in hospital.
3.4 it + verb + noun nﬁs‘l‘ﬁﬂ?mﬁgnmuﬁwnduﬁ']u'm lunstiueanien be
WAz come 1 be uaz come leadunguiunaiidudauseng uarnnidiieeanien be
blowing tJunssu
Faating It was four o'clock in the morning.
We get called out all weathers --usually when it's
blowing a gale.
3.5t + verb + to + noun Maldrengnaudaaynumaasuiitssneudae to
waznguins luftiynunadidlungsand
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#2989 It got to the point where we just could not bear to
be in the same room as each other.
3.6 it + verb + preposition/adverb + that nwﬂ%n’?mﬁgnmmﬁwuwumﬁ
vianguAIAARDILAL that clause
#8819 It says here they have live music.

4. frassnunu it Tnsfiwein il unsay (General it as Object)
Tuitimasswuns it SvihAdunsaidnatesounsaiiliusldldis saciiedala
lutlsslen Faulsznevlyfogp oo

4.1 subject + verb + it AaM3ENEl it Aiuma
799819 ‘One of them was so bad,’ said Chernikov, ‘we
thought he has snuffed it.’
It's-already past your bedtime. Hop it.
The moment | faced him all your years of teaching
went down the drain. I'm afraid.| blew it.
But if you prepared torough’itthen-make the trek
over to the Rocky Shore and try from there.
Watch\itl Sam. You're going to spill that if you're
not careful.
4.2 plural noun +verb + it + Particle A n??mgnlﬁﬁua_l@:muﬁl,ﬂquwwﬁ
Taedl it LazaYNIARINUAY
f99819  She and her mother made it up.
subject + verb + it + Particle + with + noun 8 n?fmﬁgnl‘iﬁuﬂi:muﬁ
WilgRiRedenTedidaianland i WAZAIUDUNIARTNUAS uanmnﬁuwumﬁﬁ

De

'
a

—

HFUsaE with fazinaﬁLﬁ@%’lﬁLﬁuﬁaéﬁluﬁﬁﬂmLﬁﬂf;ﬁ@qu‘?ﬁ@ﬁdquéw
Fa®ting  He tries to slug it out with bigger, stronger man.
4.3 subject + verb + it + preposition/ adverb Af rﬁ*m#gnm’mﬁﬂﬂ it Wy
ywumaAvienguniendiasniynumavienguniaieaiidusvieadildanalsrs
A1atine  Seconds later a cacophony of sirens began and |
hot-footed it home.
[ love it here. Everybody is so polite.
4.4 subject + verb + it adjective/adverb A A3eNTT it LA NENALIANYIVTE
NANNTENILAY IANNUAS
FnBtiNe  She says the graduates' perception is the
commerce offers more opportunities to strike

it rich.



36

4.5 subject + verb + it + noun AR M3ETT it uaznANAWINANUE Taengs
funniliudaunenanssy
Fnagine  Maybe in ten years or so when I'm not wining any
more I'll call it a day and retire.
4.6 subject + verb + it + —ed Aen3unTidl it wazniangtl —ed Yoar3Ena
ANNNAY
A8l Sure | had to help her, I'had a job, did not I?
Compared to her and everyone else in my family,
| had it made.
4.7 subject + verb + it + infinitive A n?mﬁ;ﬁ it
LL@:gﬂn’?mV{Lmemuma Imﬂlﬂﬁummgﬂﬂi:ﬁmﬁ@mammﬂ?mﬁqéﬁumwwé’d
pa8EiNd. This was a chance for them to stretch - -toexplore
different themes and let it all hang out:
4.8 subject +verb + it + over + noun A8 M3tNTR it uATLHLNIBBUFUKE
over ANHMAY Tmﬂﬁqwuwiﬂunﬁquuw
panting  In Egypt priests were a privileged class, lording it
aver common folk.
4.9 subject + verb + it + to + noun Ae NBeNTET it wazymUNARGURUKYY to
pramds SaeTiynumaBTTun T
Fn@t19 | have to hand it to you, you do have a knock for
making plans.
4:10 subject+ verb + it + Particle + Particle +noun AB N3aiia it AUBYNA
AiflaosgiulaznaNA NPT S
pnENY | know how badly I've behave, I'd like to make it
up to you, Cathy.
o v

4.11 subject + verb + preposition + it A8 N3ENAywUNIANEYNaeag it

£
[l as [

TnamynwumiategudaainAinien
pnatig  Did he actually say, ‘Just give me five years and
we'll be rolling init'?

NNEULILANAT A92NA (Prapatsri Sarakoon, 1982, pp.100-102) laaguns
aa v o S v aal al 1 dl A v 4:1' W
FamasldAnasswunn it 19 7 Faludnudnuuila luFesninnaaassnuns it luselon
aghauladasalil

W o8 L% Aﬁ' i (Y 4 vo a ://
1.t inwiidulsrsueesstloanldsenisssytedianianiu

p28E It must be snowing in Toronto right now.
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2. it i dludsysuresdsloaie feanisnanafieFeaninia 1an
PTHZVIN UTANITLARAIAY
FloaeiNg  It's not cold today; on the country, it's very warm.
- - INA
What time is it? It's half past eight. -~ 1281
It's about two hours' drive to getthere.
- - TYHINNY
Who is it? | don'tknow who(itis. - - NITLLAANEAU
3.t ﬁmﬁw‘ﬁ'Lﬂuﬂizmumwﬁnhmnmimmwﬂ?ziﬂﬂ Tnedsranures
ﬂ?:TtJﬂ‘?';LLﬁ@?q%@g’Lmﬁu?@wﬂiziﬂﬂﬁlwmm
p0ging It is important to cook this meal thoroughly.
It is-foolish to pretend to like somebody that you
don't.
4. i uasamung ludss Tt udaunenaae s s ufiniadedanen
panandaufilungen
A298 It is her car that he wants.
5. “it" fwmiduasmunilidesdanuinuiedeusdvieaydslaaly 1
netszlan
R0t | think it pity that this project was canceled.
6. "it" mm%@gn‘l%ﬂummgﬂ?:‘lm (Noun Clause) fianunsmidunssases
n3euNsa e
Fnatiny | appreciate it that you doesn't wake me up when
you left this morning.
(as an alternative to “appreciate the fact that ...")
7.4t St iide “that clause” fuwlsrsnulaemssraaniennssunnaneanty
fyBeig It was agreed that each member would invite a
guest.
aqUldan nsldinasmumunuisuniniuidnglszaedifevnidnenisld
funidngn duduinneituiiesnuduiiannsoaiesosauazgurianmlsinn
Beu dusumsinmaiail tfﬁﬂ“lﬁmmqmﬁ’m%mﬂﬂi:n@uﬁmﬂ"mLﬁ:mn“quuﬁmﬂ%
ArssTRUNN it AN Tty f N il
FUPIAUALIIU 18N (Zandvoort & Van EK. 1975) t}ﬁlnmqﬁq nslgAasINUIN
“t* lumisdeda A Handbook OF English Grammar
FunAafiazane (Sinclair et al., 1996) fiisrumuuazduunlaseaiieves

Arasswun “it” 15lumisiede The Cobuild Series
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)
=N

UseineAF asena (Prapatsri Sarakoon, 1982) fAesunedsnisldAassnuna it
Tuesifesassnuns it Wuselaaldlu wlv@ede Practical English Grammar for
College Student

R Ty

dmdunsanunluaisil AdulminTassainresangssnus it’ 1eeduuaaf

WAYALLE (Sinclair et al., 1996) 1 ldilunseunurAnlunisAnwnadsnisudasiasswunu
“it” muFuniidang wdensatuulaies nudin A3 1,000 §1u

ao o d I
JIUIRLNLNYUIUD
a o :I/ 1 Q‘l Qz k%4 o

ANNNTANHINUAS BN smALas I s mantdgadaaiunisuLs
ANRTINUNL “it” uumﬂifmgmiﬁnmmu@amn luwumwimwmmmmmﬁm:m
RETUNTRUAANATIRLN “It” Was AR AR TR LNaT N T Ll a AN Anviay
fuu Sedgse U

Tann99nd nadiliay (2544) TAANHIANEITHUNN “It" AnuTEeTa “iadlag”
Fatlutauansdsyiusaed Paul Adirex (Uaana afwrnans) teaddnian nainaviu
guila arnnasdnsanuda ﬂ"mﬁwmmﬁwulﬂumﬁﬂw&?u@ﬁummﬁmqa:r AT

2 o A (3 w2 47 ei o 5% R

TaiElu 3 Ussnnudnaa 1) Aasswuny “it” At uaigsswinanuu lianadasa
2 o o o o2 L% a; v v Ll , a; J v t/ all
gn7evin 2) Aasswiny it i iduyssasswuan Ingldgetageainanonnudnianiily
Uszsrunarnisuaasdacion way 3) Araseniny it wuldludrwundaniwnn Lty
NNNNT WAZWLINANETINUNY it Tustiundagunrondasanunlaiilu 4 Anwoy fadl 1)
NMILUBLULRTIAT 2) ATLURANGITWUNY “it” AraARLNEEiaenu 3) NNsaa/nIT At
TassaFadsrloalugd was 4) nsdaiialana uanisAnmiinugn duiasinldnisudauuy

o

g v o wren 2 o Wign (B4 <
[31‘3‘\1[3]’)LLﬂ:WUﬂ’]i‘l‘Hﬂ’]ﬂ??Wﬂ’m it LﬂUd’JUNWﬂ nsldAtasTwunw “it LLUUIJJT’J’]\?G\W\’)

B

gnsevinasny Idlunsudanuudnilasulassairailugoulug Anwouznisudanuubuiiv
arnuaaziull uaznissanaldudanuldlugnanyuzsesinasswuns it
Duzen 1a (2551) IaAnmnadsnsutadurunazidannanundaingmiu
mngluunnweunsnifau Jadunirmeinadsnnsudadiuau (Idioms) uay
a <l [ = L « adc
n31194 (Phrasal Verbs) nwdanguiuniming uazuFeuiiaunaniineingads
nsudagruaunaznisadnisdangmidunimning luunameunsnifnu wansénm
wudn nadgnsudanssia unadsndmngnislduniigaislunsudadiuiuuarnienad
ndangedunimingluunnmeuninifnu nadsnisudafidingnisldsesasnnie
nsudaienannu daunadsnisudandsngnislddesigarislunisutadiuiunaznisncd
L4
nmedangeiunmingluunnweuninifguas n1sulasniin wenantldadinadsnig
dl d' o a al [ a;
wauwuuduilmnglunsudadiui usenfamanimdangeidunimingfivsingluum
UsTIENWEURT 6 789 A n3azlduda
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Auannas uindua (2551) 1adnwnassn1sulamAniuasdruiun ldussens
Ursindidauyaravretssindlifieniudin Ussindidouigunanuieisng uardsuindldou
guauainn nenflunmdangelunadonaides “Auduin’ aannisfne wudn guila
14835 lunsudasAniiazdruuildGanuazussenalszmdldouyprannnads enidu
nadsnsutamsemugLiuunaziianassnssiuatiu wuaznisulalay rsdenlddendn

] o dl 8 aa dl v v d‘ o’ as 4
viadruruiuansanuiinuuuidunans  nadsnsudadiguialdunn iga 3 duduusnae
nsutalagnisldarisaumsrandradunidnaly viautalaeld Adonguudalae
n1snaaaNfaanisldtaaAinAndauduiusiu vdelddrwiwlun wulan
naadasiunisisiuetiu uazudalnanizasiigraiuaniatielszney

AwFunisudaddwiuasdruruildFunuarussenolszimdldiuiuna wudy
dudaldnadzlunisudasdniuazdruounldfonuarussanadssmildiuigunannnais

v adc < v v o A o a; vl )
anifunadsulalaanisidenldiesan wreduounnansaui@nuuudunang ) kasiila
TnanisunsnAresuralilugady vielug uuureanisldideessoiieussanevial

ada -d' 9 17 all o o A L dld
AHMINg nadansilandulalduinige 3 duduusn Ae wilalpanisldanadaiumne
ndraidlunidnlaeialy visudlalaanisldanguulalagnisoananiudaanislddenan

AI i Ad [ <4 i © ¢=1 ¢=; 1 ar v Y
WA RRAUANRUE Y vra lddwiulunwudsiinandesiuneRuaiu uasulalae
N13adaANUTARZATLNNAIDEN

TunsuaaAwiuazdoui HGunuazussanalseniidouguau na3snns
wiladiny 3 duduuen Taun wlalrenisesurgauansetnalsznay wilalaunisas
faarutaazarunAtean wazidalaanisldaudniudafiuAasune

agullddn Aanuanisideiinaadesiunisulariassnuinsng o) Tnaannz
Arasanuy ‘it nlimaunedadensiposiieadesiunisudaniassnuiseing
TnaguilasiaerieduiuiFzesdrAty saudevfunuandesdiiiaadesresiiaFaaiudae
&miunadsniswaTell wanuanedsdulaainnsndiulduiadn sy nelida iy
s aldinulseeninatieanysal gnsissasanumna@ueesniwn fuasiy
wardaanlunisdranen nelfifiagurisnwliungeu aannisdneenaisiazanidy
AngadesiunsulasisilaniduiwinialsznaulunisAnmgUuuuaiasswunu “it” Fein

v ¢=; a v o 4' are .
wiiAidulszarunaznisuealszlurainuauiisnesuaiiu Gas Slumdog Millionaire
IIUTINTANEINAAE MU aAEsINNY “it” AnuFumAdnguafisnsaiuutaies

ala aa v 22 o '
NNTIR WA 1,000 Auteagadesiely

v
d7Umeun
Tuundifunisnanadaenansusraniddeiinandes lasagdauiadassalyil
1. nsudanunis@eans agUladn maudaunisfeansiuilanuduiusiulund
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ga9msldn e iantsfegnmieiuanuAsiu dszaunisnd annuidn usiu Faazgn
thenansaninlugduuuaean sdiaulunimvila wAdFuansiluyanafilddnnimuile
a1alid 1a3Ta 1A NI DN DA NN IR LR ABE1T AITANANTTUABIENNTZLIY
D v Aoy d Y a 40 4 e .
nsudsunifeadeansins@easarnsadnayaaauileluanainile duiuns
Aagnslidszney émmi a9 LLméa?uma?
[l = } 7 ) = 1 =l

2. Anununtlazaeudnengujnisua agulddn nsudampenistnaneavie
nMsununANNuIIga Nl EaEnn i InagudadnsosadlduiTeues
A MMNNg guL wazdsnraanimsuativldetaanynl lunsdanudadagdglatiu
FRAANTDNLTUN ADNUNTRILAYTRIUGTTN IR A LR LA ENIM AT L AL e LT
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Fuqasfuazuau n (Zandvoort & Van EK. 1975) §inanafla nsldikiasswin
“it* lumlafeda A Handbook Of English Grammar

FunAauazansy (Sinclair et al., 1996) fiisusuuardtiunlazaiieres
Arassmun it” 1¥lumlvdeda The Cobuild Series

Usz¥ined aszna (Prapatsri Sarakoon, 1982) ffte3uneinsldiassmnu “it
Tuasmifasasswun it lulsslaeldluwdsdede Practical English Grammar for
College Student
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